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A nők köszöntése

Országos íjászkupa
A hétvégén íjászokkal népesült be a sportcsarnok, 
akik az országos kupa döntőjében mérték össze 
tudásukat. A helyi Castle Archery szervezte a ver-
senyt, amelyre csaknem száz résztvevő érkezett. 
Temerini íjász nem szerepelt a megmérettetésen.

Láz, orrfolyás, torokfájás kínoz sokakat

Március 15-e
Március 15-én, szerdán délután négy órai kezdettel 

az 1848/49-es magyar forradalom és szabadságharc 175. 
évfordulóján koszorúzást tartunk a kopjafánál, ahol min-
denkit szeretettel várunk.

A szervezők

Március 23-án reggel 8 és 11 óra között az Ifjúsági 
Otthon nagytermében ingyenes vérnyomás- és vércukor-
szint-ellenőrzést szervez a temerini egészségház. Minden 
érdeklődőt szeretettel várnak.

Vérnyomás- és 
cukorszint mérés

Tomboló vírusok
Kevés olyan család van, amelynek minden tagja egészséges ezekben a 

napokban, hetekben. Több napon át tartó makacs láz, orrfolyás, torokfá-
jás, erre panaszkodnak a legtöbben. Milyen vírus támad most bennünket, 
kérdezzük dr. FARAGÓ VEREBÉLYI Andrea általános szakorvost. 

– A koronavírus ideje 
alatt két idényben elma-
radt az influenzajárvány, 
így most sokkal erőteljes-
ebben tombol. A vírusok 
mindhárom típusa jelen 
van: az AH1, az AH3 és a B 
típusú. Ezek közül az AH3 
a legdominánsabb, súlyo-
sabb kórképet ad a töb-
binél. Az influenza mellett 
azonban továbbra is itt van 
velünk a COVID-19, az ún. 
RSV (Respiratory Syncytial 
Virus), amely valójában 
légúti óriássejtes vírus, 
és időnként megjelennek 
az adenovírusos fertőzé-
sek is. 

• A tünetek alapján 
vajon megállapítható 
az, hogy éppen melyik 
vírust kaptuk el? 

– A tünetek nagyon 
hasonlóak, és valójában 
kizárólag teszteléssel le-
het megállapítani, hogy 
mely fajtájáról van szó. 
Temerinben csak a ko-

ronavírust tesztelik, míg 
Belgrádban és néhány 
községben az influenza-
vírust is ki tudják mu-
tatni. Az esetek 70–80 
százalékában az influ-
enzavírust jegyezték, a 
koronavírus intenzitása 
most nem annyira erős. 
A legutóbbi adatok sze-
rint országszerte 650 fer-
tőzött szerepel a nyilván-
tartásban. A koronavírus 
újabb variánsai viszont 
már nagyon hasonlítanak 
a megfázásos tünetekre, 
és míg korábban a szag-
lás és az ízlelés elvesztése 
bizonyította egyértelműen 
a COVID-19-et, ma már 
egyre gyakrabban fordul 
elő orrfolyás, torokfájás, 
csakúgy, mint a többi téli 
vírusnál. Száz százalékban 
tehát csakis teszteléssel 
lehet kimutatni.  

• Ezek a vírusok 
akkor a koronajárvány 
ideje alatt egyáltalán 

nem támadták meg az 
emberi szervezetet? 

– Abban az időszak-
ban nem voltak aktívak, 
hiszen maszkot hordtunk, 
kötelező volt a távolság-
tartás az emberek között. 
Tehát éppen ezeknek az 
intézkedéseknek köszön-
hetően nem terjedt az inf-
luenza és az óriássejtes 
vírus.

• Milyen tüneteket 
produkál? 

– A tünetek hirtelen 
jelentkeznek: magas láz, 
hidegrázás, izomfájda-
lom, köhögés, orrdugu-
lás, orrfolyás, időnként 
lehet hányás és hasme-
nés, de ez főként a gye-
rekeknél fordul elő. 5–7 
napig tart, és általában 
magától elmúlik. Szö-
vődmények (tüdőgyulla-
dás és színuszgyulladás) 
alakulhatnak ki azok-
nál, akiknek gyengébb 
az immunrendszere, 
a gyerekeknél pedig a 
fülgyulladás a leggya-
koribb. 

A Kertbarátkör hírei

Előadás termelőknek
Ma, csütörtök este 6 órakor a Kertészlakban elő-

adás lesz a mezőgazdasági termelők részére. Téma: 
a SATEX cég gépkínálata. Bővebb információ a he-
lyi falugazdásznál, Csévári Ágnesnél. Telefonszám: 
069/556-56-30.

A szervezők minden érdeklődőt szeretettel várnak.

Folytatása 
a 2.oldalon

A Szerb Haladó Párt (SNP) a központban levő 
hirdetőn köszöntötte a hölgyeket március 8-a 
alkalmából



TEMERINI ÚJSÁG 2023. március 9.2

Savanović kertészetben

Vásároljon virágot teraszára, erkélyére, kiskertjébe!

A kínálatban muskátli, petúnia, begónia stb., 
valamint sziklakerti évelő növények, örökzöldek, 
kedvelt szobanövények, kaktuszok stb. 

Temerin, Bem u. 22., Újvidéki u. 
(a vasúti átjárónál) tel.: 064/234-38-53

Parkosítás, kertrendezés és megrendelésre beültetés:

063/19-16-169

A

Tomboló 
vírusok

Folytatás az 1.oldalról
• Mi a teendő magas láz esetén? Med-

dig kell hagyni a szervezetet, hogy küzd-
jön a vírussal?   

– A láz a szervezet természetes küzdelme a 
vírussal szemben, tehát 38 Celsius-fok alatt nem 
kell csillapítani, de csak akkor, ha a betegnek 
jó a közérzete, nincsenek erős izom- és ízületi 
fájdalmai. Általában a Paracetamol és Ibuprofen 
tartalmú gyógyszereket használjuk, ezt a kettőt 
tudják kombinálni. Magasabb láz (39 – 39,5 
Celsius fok) esetében már a fizikai hűtés aján-
latos. Tusolás, langyos vizes fürdő, alkoholos, 
ecetes borogatás minél nagyobb felületen.

•  Milyen terápiát írnak fel a beteg-
nek? 

– Lévén, hogy vírusos fertőzésről van szó, 
a terápia szimptomatikus, azaz tüneti. Nagyon 
fontos az ágynyugalom, a pihenés, vitaminos te-
rápia, a folyadékpótlás, főként magas láz esetén. 
Antibiotikumot csak szövődmények esetén ír fel 
az orvos. Megelőzni senki sem tudja a betegsé-
get, de ha már elkapta az illető, célszerű otthon 
maradnia. A gyakori kézmosás, fertőtlenítés, 
szellőztetés továbbra is aktuális.

• Ősztől mindenki számára elérhető 
volt a szezonális influenza elleni védő-
oltás. Az oltóanyag minden vírusfajtával 
szemben véd?  

– Az idényjellegű influenza elleni védőoltás 
októbertől elérhető az egészségházakban, az 
immunitás kialakulásához pedig 2–3 hét szük-
séges. A védettség viszont hattól kilenc hónapig 
tart. Ajánlatos minden évben felvenni, különösen 
az idősebbeknek és a krónikus betegeknek.

• Mikor lesz már vége? 
– Általában január végén kezdődik a jár-

vány, és legerőteljesebben februárban és már-
cius elején tombol, majd fokozatosan csökken 
az intenzitása. Március vége felé már egy kicsit 
fellélegezhetünk. 

ácsi

A központ a mi tükörképünk
Milyennek látják a temeriniek a községünk központját?
A községi képviselő-testület elnöke a közelmúltban lapunknak nyilatkozva be-

szélt a település központjának rendezetlenségéről: az engedély nélkül kialakított 
kerthelyiségekről, a gyérülő zöldövezetekről, a romos épületek látványáról, de az 
olykor felgyülemlő szemétről is. Megkérdeztük néhány olvasónkat arról, hogy ők 
milyennek látják a központunkat. Vajon elegendő megtanulni azt, hogy a szemét-
nek a kukában van a helye, vagy ennél többre van szükség?

L. D.: – A központot szürkének és ren-
detlennek látom. Egyre kevesebb az olyan 
felület, ahol nyugodtan lehetne sétálni. Azt 
látom, hogy az utakat, útszéleket nincs mi-
vel felsöpörni, felmosni, mint a nagyobb 
városokban. Eső esetén ezért nem elég biz-
tonságosak az utak, a megtapadt por és sár 
miatt csúszkálnak az autók ilyenkor. Azt 
gondolom, hogy egy mezővárosban elkel-
ne egy ilyen gépesítés, ami minden bizony-
nyal a közlekedésbiztonságon is javítana. 
A mentalitással is gondok vannak nálunk. 
Hiába vannak szemeteskukák kihelyezve. 
Az „agyoniskolázott” emberek és mások is 
szerteszét dobálják a szemetet. Hiába sze-
dik össze reggelente, délutánra már nyoma 
sincs a munkájuknak. Jobban meg kellene 
becsülni a környezetünket.

P.T.: Temerin központja egykor ren-
dezett, kellemes térség volt. Minden-
nek megvolt a maga helye. Tudtuk, hogy 
hová kell a szemet elhelyezni, hová kell 
mennünk, ha a délutáni séta közben 
illemhelyre lenne szükségünk. A járó-
kelőket nem zavarták a lépten-nyomon 
dudáló ideges autóvezetők, mint aho-
gyan a méretes tehergépkocsik sem. 
Sorolhatnám tovább is az észrevétele-
imet. Tisztában vagyok azzal is, hogy 
az idők változnak. Napról napra egyre 
több az autó a községben, de a parko-
lóhelyek száma ezzel nem tart lépést. 
Nem ritka a főút szélén hagyott gép-
kocsik látványa sem. Villogó fénnyel 
jelzik ugyan a rövid időn belüli távo-
zás szándékát, de ez aligha csökkenti 

a baleset veszélyét. Ez nincs rendjén, 
és tenni kellene valamit, hogy ne így 
legyen. A szűkebb központban jelen-
tős felhalmozott szemetet nem látok, 
de hogy ott madárcsicsergést már nem 
hallani, az biztos. Kevés a zöldövezet. 
Szép a kialakított virágoskert, de ta-
lán jobban kellene gondozni, és nem 
pótolja a fákat, fasorokat.

G. S.: – A központban egyre több az épü-
let, a háztömb és mind kevesebb a zöldöve-
zet, nagyon felborultak az arányok. Sajnos 
azt a kevés zöldet sem becsüljük meg kel-
lőképpen, ami még akad. Parkjaink kör-
nyékén szerteszét csak szemét. A kihelye-
zett szemétgyűjtőket folyton megrongálják, 
a parkban elhelyezett rekreációs eszközöket, 
a játszóteret úgyszintén. Temerin központjá-
ból hiányzik a gyalogosövezet, a sétálóutca, 
lehetőleg sok zöldfelülettel, gépjárművek 
nélkül. Ennek lehetőségét azonban nemigen 
látom, mert a központban parkolóhelyet ta-
lálni szinte lehetetlen. Először nyílván ezt a 
kérdést kellene megoldani. Temerin köz-
pontja eléggé szedett-vedett, pedig jobbat 
érdemelne. 

CS. K.: – Sokszor láttam már, amint 
hajnalban a központot takarítják. Kí-
váncsian várom az új településrende-
zési tervek megvalósítását. A parkolók 
hiányától tartok a leginkább. Félek, 
hogy ez a probléma nem lesz megoldva. 
A központban a nagy, világító hirdető-
tábla zavar a leginkább. Főként vezetés 
közben zavarnak a hatalmas felületen 
villogó reklámok. T. D.

Részvételi díj: 3500 din / fő
Érdeklődni: 062/747-655 (Attila)

PÁPAI LÁTOGATÁS BUDAPESTEN
vasárnap, április 30-án. Indulás Temerinből
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Március 15-ére készülnek 

„Oh szabadság, hadd 
nézzünk szemedbe!”

A Szirmai művelődési egyesület március 15-e, az 1848/49-
es forradalom és szabadságharc évfordulója, nemzeti ünne-
pünk alkalmából, Oh szabadság, hadd nézzünk szemedbe! 
címmel ünnepi műsort mutat be a színházteremben. Az al-
kalmi műsor összeállítását NEMES Edina és POPOVIĆ Ildi-
kó vállalták. Mint megtudtuk, az egyesületben már javában 
zajlanak az előkészületek az eseményre.

– Természetesen idén is megemlékezünk a forradalom évfordulójáról 
az egyesületben, és már lázasan készülünk az ünnepi műsorra – avatta 
be a részletekbe olvasóinkat Nemes Edina. 

– Ez alkalommal olyan összeállítást álmodtunk meg Ildikóval közösen, 
amely kerek előadást alkot. A műsor központi témája a szabadság, meg-
jelenik a harc és a forradalom is, de a hangsúly a szabadságon lesz. Fel-
lépnek az egyesület csoportjai, a Dalárda férfikórus és a tamburazenekar, 
a Kéknefelejcs asszonykórus és citerazenekar, a Berbence vonósegyüttes, 
a Jáccunk trupp tagjai és résztagjai, valamint a Cifra néptánccsoport, s 
hagyományosan részt vesz a műsorban a TEFU fúvószenekar is. 

Az előadást összekötő szöveg, azaz narráció fűzi majd egybe. Szava-
latokat, rövid jelenetek is láthat, hallhat majd a közönség. Petőfi Sándor 
születésének 200. évfordulója előtt is tisztelgünk egyben, ezért kizárólag 
Petőfi-verseket válogattunk az előadáshoz. Színházi élménnyel szeretnénk 
megajándékozni a közönséget. Vetíteni is fogunk, de a színházi eleme-
ket, fényeket, kellékeket is szeretnénk használni az ünnepi műsorban. 
Úgy érzem, olyan jelenetsort sikerült összeállítanunk, mely a nézőknek 
is tetszeni fog. Az ünnepi műsort március 18-án este 7 órától tartjuk a 
színházteremben, ahová szeretettel várunk minden kedves érdeklődőt. 
A belépés díjtalan. 

T. D.

Elképesztő méreteket öltött az élelmi-
szerek drágulása az országban: már egy-egy 
kisbevásárlás is komoly terhet ró az embe-
rek pénztárcájára. Így aztán jól át kell gon-
dolni, hogy miből mennyit veszünk, valamint 
hogy az adott termék belefér-e még a költ-
ségkeretbe. De mi a helyzet a környező or-
szágokban? Mennyire érzik a globális élel-
mezési válság hatását a külföldre költözött 
temeriniek, tapasztalnak-e élelmiszerhiányt, 
vannak-e korlátozások? Megkérdeztük.

Tóth Róbert családjával négy éve él külföld-
ön, két éve a skóciai Dornochban. Mint mondja, 
nem igazán tapasztalnak élelmiszerhiányt. – A 
televízióból értesültünk arról, hogy egyes zöldsé-
gekre korlátozásokat szabtak ki, tehát mindössze 
kettőt vihetett haza a vásárló. Ez mindössze két 
napig tartott. A polcok tele vannak, az emberek 
nem pánikolnak, és nem vásárolnak eszeveszet-
tül. Egyedül az áram drágult, talán ez az egyetlen 
dolog, ami miatt az emberek felemelik a hang-
jukat. Ilyen megfontolásból az utóbbi időbben 
egyre többen döntenek a napelemes megoldás 

mellett, hiszen ily módon sokat tudnak megta-
karítani. Spórolni leginkább az élvezeti cikkeken 
szoktunk, családunk egészségesen táplálkozik, 
ami nemcsak az egészségünkre van jó hatással, 
de a pénztárcánkra is. A minimálbér minden év 
áprilisában megemelkedik, azonban még min-
dig sokan vannak azok, akik különböző állami 
támogatásokra szorulnak. Az orosz–ukrán háború 
hatását mi nem érezzük itt, Skóciában, különösen 
ennyire északon, a felföldön. A konfliktus kez-
detén nagyon drága lett az üzemanyag, de annak 
ára rövid időn belül visszatért a normális szintre. 
A Skót-felföldön fejlett az állatenyésztés és a turiz-
mus, valamint a tengeri olajfinomító ipar. 

Rutonić Róbert már néhány éve London-
ban él és dolgozik. – Amióta új lakásba költöz-
tem, pontosan négy éve, nem változott a rezsim, 
így nem érzem saját bőrömön az internetet, a víz 
és az áram esetleges drágulását. Az élelmiszert 
a hozzám közel lévő Lidl-ben vásárolom meg, 
ott mindent megtalálok, amire szükségem van. 
Mindössze az uborkára, a paprikára és a paradi-
csomra szabtak ki korlátozást, ezekből legfeljebb 

három darabot vihet haza a vásárló. Amikor az 
itthoniakkal hasonlítgattuk össze az árakat, rá-
jöttem arra, hogy több termék Szerbiában drá-
gább, mint az Egyesült Királyságban. 

Novák Flórián hajón dolgozik 
sommelierként. Most éppen Vietnámban száll-
tak parrta. – Úgy látom, hogy szinte mindenhol 
felmentek az árak, de konkért példát nem tudok 
mondani. Elsősorban azért, mert amikor leszál-
lunk a hajóról, a helyiek bennünket turistaként 
kezelnek, és íratlan szabály az, hogy a turistákról 
le kell húzni a bőrt. Vietnámban például aránylag 
olcsó az élelmiszer és az ital, de mivel először va-
gyok az országban, nincs viszonyítási alapom. A 
következő állomásunk Hong Kong, majd Japán. 

Jovan Ćulibrk 13 évvel ezelőtt költözött el 
Párizsba. Mint mondja, azokban az években a 
hazainál sokkal drágább volt a francia főváros, 
mára azonban már sok termék (kenyér, hús, 
tej, tojás, liszt, cukor) esetében kiegyenlítődtek 
az árak, sőt néhány dolog még olcsóbb is, mint 
itthon. – Az étolaj esetében viszont drasztikus a 
drágulás, az orosz–ukrán háború hozadékaként 
ugyanis a korábbi két euró helyett mostmár 3 
és fél euróba kerül. Ugyancsak megdrágult az 
üzemanyag, de ez még mindig arányos a dolgo-
zók jövedelmével. 

Élelmiszerárak az EU-ban

ácsi

Pályázat foglalkoztatásra
A temerini önkormányzat és a Nemzeti Foglalkoztatási Szolgálat felhí-

vást tett közzé a foglalkoztatás és az önfoglalkoztatás állami támogatására. 
A magánszférában tevékenykedő munkaadók kizárólag olyan személyeket 
alkalmazhatnak, akik szerepelnek a Nemzeti Foglalkoztatás Szolgálat nyil-
vántartásában. Legfeljebb két személyt állíthatnak munkába, és foglalkoz-
tatottként 180 ezer dináros egyszeri támogatásban részesülnek. A pályázat 
egyik alapfeltétele, hogy a munkaadó legalább egy évig nem mondhat fel 
az alkalmazottnak. 

Az önfoglalkoztatás serkentésére munkahelyenként 280 ezer dinárt 
biztosítanak a községi költségvetésből. Olyan munkanélküliek jelentke-
zését várják, akik saját vállalkozást szeretnének indítani. Az önfoglalkoz-
tatás egyik feltétele az, hogy a pályázó elvégezte a Nemzeti Foglalkoztatási 
Szolgálat vállalkozói képzését.  Mindkét felhívásra április harmincadikáig 
jelentkezhetnek az érdeklődők. A pályázati feltételeket a község honlapján 
tekinthetik meg.

Külföldön élő olvasóinkat kérdeztük
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SZERB KÖZTÁRSASÁG, VAJDASÁG AT, TEMERIN KÖZ-
SÉG, TEMERINI KÖZSÉGI KÖZIGAZGATÁSI HIVATAL, 
TELEPÜLÉSRENDEZÉSI, LAKÁS- ÉS KÖZMŰVESÍTÉS-
ÜGYI ÉS KÖRNYEZETVÉDELMI OSZTÁLY
Szám: 464-4/2023-04, kelt: 2023. III. 3., TEMERIN
A tervezés és építésügyi törvény 99. szakasza (SZK Hiva-
talos Közlönye, 72/09., 64/2010 – SZK Alkotmánybíróság 
döntése, 24/11., 121/12., 42/13. – SZK Alkotmánybíróság 
döntése, 50/13. – SZK Alkotmánybíróság döntése, 98/13. 
– SZK Alkotmánybíróság döntése, 132/14., 145/14., 83/18., 
31/19., 37/19. és 9/20. és 52/21. szám), a Temerin Község 
köztulajdonában levő telek elidegenítéséről szóló határozat 
13. szakasza (Temerin Község Hivatalos Lapja, 6/22. szám) 
és Temerin község polgármestere által 2023.II.23-án megho-
zott, a Temerin Község köztulajdonában levő kiépítetlen telek 
elidegenítési eljárásának megindításáról szóló határozat 4. 
szakasza alapján megjelentetjük az alábbi

É R T E S Í T É S T
A Temerini Községi Közigazgatási Hivatal Településrende-
zési, Lakás- és Közművesítés-ügyi és Környezetvédelmi 
Osztálya a Temerin Község köztulajdonában levő telek el-
idegenítési, illetve bérbeadási eljárását lebonyolító bizottság 
együttműködésével NYILVÁNOS HIRDETÉST tett közzé A 
TEMERIN KÖZSÉG KÖZTULAJDONÁBAN LEVŐ TELEK 
ELIDEGENÍTÉSI ELJÁRÁSÁNAK LEBONYOLÍTÁSÁRÓL 
a járeki kataszteri község 418/30 számú kataszteri parcella 
esetében.
A nyilvános hirdetés a Dnevnik napilapban és Temerin Köz-
ség www.temerin.rs honlapján 2023.II.28-án jelent meg. A 
jelentkezés határideje 2023.III.30-án 15.00 óra.

Goran Grković okl. építészmérnök s.k.
OSZTÁLYVEZETŐ

– A veteményes kertekben márciusban kezdődik a munka, a felületi 
egyengetés, a vetőágy előkészítése, a hidegtűrő fajok vetése. Vannak évek, 
amikor az enyhébb és rövidebb tél miatt ez már korábban is megtehető. Az 
a veszély, amire egyesek gondolnak, nevezetesen hogy a korán vetett magvak 
tönkremennek a hideg talajban – nem áll fenn. A korán vetésre kerülő hi-
degtűrőknek a magjai csak később kezdenek csírázni, de a felmelegedéssel 
a csírázás megindul és a kelés, ha késve is, de megtörténik. Akkor sincs baj, 
ha a március enyhébb fagyokat hoz. A borsó, a hagyma, a gyökérzöldségfélék 
nem érzékenyek a hidegre, és károsodás nélkül átvészelik azokat. A rossz 
kelésnek gyakran nem a hideg az oka, hanem a csíraképtelenség. Vásár-
láskor érdemes megnézni a tasakokat: meddig tart a szavatosság, milyen 
körülmények között volt a tárolva, illetve milyen idős a mag. Vannak fajok, 
például a hagymafélék, a rebarbara, a feketegyökér, a paszternák és mások, 
amelyek gyorsan, egy-két év után elveszítik a csíraképességüket, jóllehet a 
tárolás megfelelő körülmények között történt. A zöldségfélék általában há-
romtól öt évig tárolhatóak anélkül, hogy csíraképességüket jelentős mér-
tékben elveszítenék. A kabakosok pedig lényegesen hosszabb ideig, hattól, 
nyolc évig megtartják a csíraképességüket – részletezte az agrármérnök, 
aki további jótanácsokkal is szolgált.

– A jó kelés előfeltétele a jó magágy, aminek nagyon fontos tulajdon-
sága a jó talajszerkezet és az ülepedettség. Voltak, akik a sok csapadék mi-
att ősszel nem tudták az elengedhetetlen forgatási és tápanyag-utánpótlási 
munkákat elvégezni a kertekben. Ez a munka kényszerből tavaszra tolódott. 
Ilyen esetekben az ásás után a kötött talajon célszerű egy-két hetet várni, 
amíg a talaj megülepszik, homokos talajokon viszont ez egy-két nap alatt 
megtörténik. Minden zöldségfaj esetében van egy optimális vetésmélység, 
ahol biztonságosan és gyorsan kikel a mag. Az egészen apró magvak, például 
a hagymafélék, a sárgarépa, a feketegyökér, a petrezselyem, a mák esetében 
ez egy-két, legfeljebb három centiméter, míg a nagyobbakat, mint a borsó 
hét-nyolc centiméter mélyre vetjük. 

A lazább talajokon a mélyebb, kötöttebbeken pedig a sekélyebb érté-
ket kell alkalmazni. A palántanevelésről tudni kell, hogy nem érdemes 
házilag kísérletezni vele. Fontos, hogy erős palántákat vásároljuk, ilyeneket 
ugyanis házilag nemigen tudunk nevelni. Kivételt képeznek azok a fajták, 
amelyek a piacon nem vásárolhatók, mint például a sárgaparadicsom és 
hasonló növények. 

Márciusban a kedvező környezeti feltételek, elsősorban a levegő ma-
gasabb hőmérséklete nemcsak a gyümölcsfák fejlődésének, hanem az 
azokat károsító kártevőknek és betegségeknek is kedveznek. Az eny-
he tél miatt idén a károsítók átteleltek, ezért tavasszal a gyümölcsfákon je-
lentős fertőzésveszély várható. A gyümölcsfák tél végi lemosó permetezése 
nélkülözhetetlen. Ha ezt idejében és jó minőségben elvégezzük, akkor a 
tenyészidőszakban kevesebb alkalommal kell majd permetezni, és jelentő-
sen csökken az elfogyasztásra kerülő gyümölcsökben is a felhalmozódott 
szervmaradék mennyisége. 

A téli fagyok elmúltával a metszést, a fatisztogatási és az ápolási mun-
kákat befejezve hozzáfoghatunk a téli lemosó permetezésnek is. Ez a 
legelső és a legfontosabb kémiai beavatkozás a gyümölcsösökben. Fő cél-
ja, hogy a gyümölcsfákon megtapadt gomba kórokozók szaporítóképleteit 
elpusztítsuk, valamint gyérítsük a rovar és atka kártevők áttelelő alakjait is. 
Most a kedvező feltételek lehetővé teszik a téli lemosó permetezést. Rügy-
fakadás előtt érdemes elvégezni, mert a károsítók is ilyenkor kezdik meg 
élettevékenységüket. Nagy lémennyiséggel, lemosásszerűen, szél- és csapadék-
mentes időjárás idején a legalkalmasabb elvégezni a permetezést. Ajánlatos 
kombinált vegyszereket alkalmazni, melyekben jelen vannak a rovarölő és 
a gombaölő szerek is – osztotta meg tanácsait Varga István.

Noha kerül-fordul néhány napos esős időszak köszönt ránk, 
a jövő héten „hivatalosan” is megérkezik a tavasz. VARGA Ist-
ván nyugalmazott agrármérnököt az időszerű kiskerti teen-
dőkről kérdeztük. 

Teendők a kiskertben
Tavaszi tanácsok

T. D.

Hitel házvásárlásra
Február vége óta jelentkezhetnek az érdeklődők a Vidékfejlesztési Minisz-

térium falusi házvásárlási felhívására. Azok, akik sikeresen pályáznak, 10 ezer 
eurós vissza nem térítendő támogatást kapnak az államtól. Becslések szerint 
a mostani ciklusban mintegy 5 ezer jelentkező lehet. A program segítségével 
eddig 1631 falusi házat vásároltak 119 helyi önkormányzatban, a program 
révén 5 ezer személy, köztük 2250 gyermek jutott lakhatáshoz. 

Kik pályázhatnak falusi házra? • a pályázónak 45 évnél fiatalabb szerb 
állampolgárnak kell lennie • nem szerepelhet a nevén más ingatlan.

Fontos, hogy a feltételeknek a házastársnak, illetve élettársnak is meg 
kell felelnie. A pályázaton rajtuk kívül a gyereküket egyedül nevelők is részt 
vehetnek.

A házakra vonatkozóan is vannak szabályok. Például: •a településen 
kell lennie valamilyen közintézménynek. Lehet az iskola, egészségház vagy 
posta • a háznak lakhatónak kell lennie • meg kell felelnie a törvényi elő-
írásoknak, rendelkeznie kell a megfelelő engedélyekkel • az árnak reá-
lisnak kell lennie, vagyis alkalmazkodnia kell a piachoz • a ház rokontól 
nem vásárolható.

A feltételek és a mellékelendő okmányok pontos listája megtalálható a 
Vidékfejlesztési Minisztérium honlapján: mbs.gov.rs konkursi fül.

A pályázati dokumentáció Temerinben a községházán adható át, 
ahonnan azt továbbítják az illetékes minisztériumhoz. 

TARTOMÁNYI HITEL. – Lakásvásárlási, házadaptálási és -bő-
vítési pályázatot hirdetett három- és többgyermekes fiatal há-
zaspárok számára az illetékes tartományi titkárság. A részletek 
ezen a címen tekinthetők meg: Sektor za demografiju i brigu o 
porodici oldalon

ácsi
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• Miért döntöttél a 
gimnázium mellett?

– Mindig érdekelt az in-
formatika és a multimédia. 
Megtudtam, hogy a Bolyaiban 
működik egy filmműhely, il-
letve az informatikát is magas 
szinten oktatják, ezért nyol-
cadik után nem volt kérdéses 
a döntés. Itt mindarról tanul-
hatok, ami igazán érdekel. 
Lévén szó tehetséggondozó 
gimnáziumról, nagy figyel-
met fordítanak az egyéb té-
makörökre, arra is, amit én 
szeretek. Azt gondolom, jól 
döntöttem. 

• Milyen változásokat hozott a gimná-
zium az életedben, és milyen elvárások-
nak kell itt megfelelned?

– A kezdet nem volt egyszerű, az általános 
iskolától teljesen eltérő közegbe kerültem. Nem 
mellesleg messze az otthontól, Temerintől. Kol-
légiumban töltöm a mindennapjaimat, ahol úgy-
szintén elengedhetetlen az alkalmazkodás. Elé-
gedetten szögezhetem le, hogy hamar feltaláltam 
magam, és megszoktam az új környezetet. Itt 
sokkal szigorúbbak a követelmények, mint oda-
haza, ezért többet tanulhatok.

• Már általános iskolában is érdeklőd-
tél a természet és a fotózás iránt. Hogyan 
szeretted meg?

– Édesapámmal kiskorom óta sokat jártuk 
a természetet. Lassacskán tudatosodott ben-
nem, mennyire fontos a környezetünk, annak 
élővilága, és ezt szerettem volna megörökíteni. 
Négy évvel ezelőtt elhatároztam, hogy komo-
lyabban szeretnék madarászattal foglalkozni. 
Hamar megszerettem a környezetvédelem eme 
ágazatát. Ma is pontosan emlékszem a pillanatra, 
amikor először fogtam a kezembe egy szalakó-
tafiókát. Ritka madárfaj, és napjainkban szinte 
kizárólag mesterséges odúkban költ. Ez volt az 
első valódi madarászélményem. Később magam 
is elkezdtem odúkat készíteni. Eleinte ugyan 
kevés sikerrel jártam, de nem adtam fel, ha-
nem tovább próbálkoztam. Rövidesen egy vörös 
vércse és egy kuvik is az én odúimban költött. 
Ezen felbuzdulva tavaly további 30 odút raktam 
ki a természetbe. Öt vörös vércse, szalakóta, 
búbosbanka, kuvik, füleskuvik és még több 
széncinege, seregély és veréb költött az említett 
odúkban. A sikerélmény tehát nem maradt el. 

Szeretek a természetben 
tartózkodni, közelebb ke-
rülhetek a madarakhoz és 
segíthetek rajtuk. A piciny 
kis szárnyasok kiváló fo-
tózási lehetőséggel jutal-
mazzák a sok fáradtságot. 
Sok munka van benne, de 
megéri. 

• Mi kell ahhoz, 
hogy egy jó fotó szü-
lessen, és te hogyan 
sajátítottad el ezeket 
a tudnivalókat?

– Több mint két éve 
fotózok. Sokat köszönhe-
tek Balogh Istvánnak, aki-

től a legtöbbet tanultam. A legfontosabb, hogy 
a madarat úgy fényképezzük le, hogy közben 
ne zavarjuk meg. Erre megoldást nyújtanak a 
különféle madárlesek. Több olyan lest is kiala-
kítottam, ahová a madarak inni járnak, egyet a 
nagyapámnál. Sok, legalább 25–30 faj látogat-
ja a helyet. 

• Vannak-e kedvenc felvételeid?
– Talán a szalakóta és a búbosbanka fotókat 

emelném ki, mert azokban nagyon sok munka 
van. Állandóan próbálkozni kell az odúk kira-
kásával, mire összejön a költés, és ezzel együtt 
a jó felvétel.

• Adódtak-e fotózás közben különle-
ges pillanatok?

– Emlékezetes maradt számomra az a pil-
lanat, amikor először próbáltam lencsevégre 
kapni egy harkályt az itatós lesnél. A hajnali 
csendben hallottam, amint egy nagyobb madár 
leszáll a fára. Először azt hittem, hogy szar-
kával van dolgom, de csakhamar kiderült, 
hogy harkályról van szó. Nagyon megörül-
tem. Ám fényképezőgépem zárszerkezetének 
hangja elsőre elriasztotta a kedves vendéget. 
De a madár szerencsére hamar visszatért. A 
legkedvesebb élmények közé tartozik még a 
fotós odúk ellenőrzése. Ilyenkor látjuk meg 
bennük a kotló madarakat. Ez egy sikerélmény 
is egyben, mivel ezekre a helyekre később 
visszatérhetek fotózni, arról nem is beszélve, 
hogy otthont adtam egy madárcsaládnak.

•  Felvételeidből kiállítás készült. A 
fotók iskolád falait ékesítik. Mit tudha-
tunk eről? 

– Egyik tanárnőm kért fel, hogy készítsek 
kiállítást a munkáimból. Miért is ne? – gon-

doltam magamban. Megbeszéltem a tanárok-
kal, akik egy hónap időt adtak az elkészítésre. 
Harminc képet helyeztünk ki a falra, zömmel 
madárfotót, de vannak tájképek is. 

• A nyári szünidőben fotós, filmes tá-
borban jártál. 

– Az iskola szervezte a tábort. Egy saját fil-
met forgattam, mellyel versenyekre is bene-
vezek, de besegítettem másoknak is. Úgy ér-
zem, nagyon sokat fejlődtem a táborban, ahol 
új ismereteket szereztem. Fotós táborokban is 
szívesen részt veszek. Mindezek mellett lassan 
építem a saját karrieremet is. Táborfotózásokat, 
illetve születésnapok és egyéb rendezvények fo-
tó-dokumentálását vállalom, tel.: 0628540667, 
gmail: sz628540667@gmail.com).

• A zene sem marad ki az életedből. 
Több éve erősíted a Dalárda csapatát.

– A zenét úgyanúgy szeretem, mint a ter-
mészetfotózást, illetve madarászatot. Négy éve 
játszom prím tamburán, három éve kontrán. 
A Dalárdán kívül tagja vagyok a Berbence ze-
nekarnak. Amikor mulatósokat játszunk, én 
is beállok a hangszeremmel. Jó érzés, amikor 
örömet szerzek másoknak a zene által, de a 
zenekar összetartozása is nagyon fontos a szá-
momra.

• Hogyan fér meg egymás mellett 
a fényképezés, az informatika és a 
zene?

– A jó időbeosztás a kulcs. Tavasszal, a 
költési időszakban inkább madarászom, nyá-
ron zenével foglalkozom, de a természetjárás 
sem maradhat ki a sorból. Ezt a beosztást ta-
valy tettem próbára, és bevált, mindemellett 
kisegítő voltam a táborokban, ahol fotóztam 
is. Ősszel továbbra is a madarászattal és hor-
gászattal foglalkoztam. Zenepróbákra az év 
folyamán midig elmehetek. Persze megesik, 
hogy a programok ütköznek egymással és a 
tanulással, de ilyen ez a gimnazista élet. Jó 
időbeosztással azonban mindenre jut idő.

• Hogyan képzeled el magad a jö-
vőben? 

– Igazából az informatika az, ami a leg-
jobban érdekel, de vonz a multimédia is. Je-
lenleg programozást tervezek továbbtanulni. 
A madárgyűrűző vizsgára is készülök, mivel a 
szalakóta projektbe is be szeretnék csatlakoz-
ni, és tábort is szeretnék szervezni. A zenélés 
pedig remélem ezek mellett végig az életem 
része lesz. Tehát tervek vannak, igyekszek mi-
nél többet teljesíteni. A gimnazista élete tehát 
nem könnyű. De ha abból a szempontból néz-
zük a dolgokat, hogy most alapozzuk meg a 
jövőnket, akkor ez egy nagyon fontos időszak. 
Itt már komolyan szóba kerül a felnőtté válás. 
Számos lehetőség tárul elénk és pont ez a szép 
benne. Persze nem könnyű, amikor év vége 
előtt ránk zúdítják a rengeteg számonkérést, 
de ezt meg lehet szokni, és annak a tudatá-
ban, hogy utána egy ideig nem lesz ilyen, nem 
is olyan nehéz.

Szeretágazó gimnazista élet
Faragó Szabolcs a zentai Bolyai Tehetséggondozó Gimnázium informatika sza-

kos tanulója. Tanulmányai mellett aktív környezetvédő, természetfotós, és érdek-
lődik a zene iránt is. Szerteágazó tevékenysége nem gátolja őt abban, hogy sikeres 
legyen. A kihívásokat lehetőségeknek tekinti, amelyek újabb és újabb ismereteket 
nyújtanak számára. Temerini gimnazistáink közül most őt faggattuk.

Bemutatjuk tehetséges fiataljainkat

Faragó Szabolcs

T. D.
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Az olvasó írja

Március első vagy második éjszakáján történt, hogy számomra 
ismeretlen személy beült a házunk előtt parkoló autómba – noha az 
ajtó zárva volt –, lecsupálta a kormánykerék mögötti műanyag bo-
rítást, elvágta a drótokat és kábeleket, majd távozása előtt mindezt 
az ülések alatt hagyta, mint kutya a sz*rát. Ezzel óriási problémát 
okozott nekem, ugyanis a jövőben minden egyes alkalommal oda-
vissza kell járkálnom a kocsimmal az udvarról az utcára – hogy 
az eset ne ismétlődhessen meg –, ami elég macerás, ugyanis igen 
szűk az udvarunk, a kapu nagyon nehezen nyílik és csukódik, 
ráadásul hat kutyánk van, melyeket ilyenkor mindig el kell majd 
különíteni, nehogy az utcára, illetve a kocsi kereke alá szaladjanak. 
Nem beszélve arról, hogy az említett ebek folyamatosan karistolni 
fogják majd az udvaron parkoló jármű karosszériáját. Mintha nem 
volna amúgy is elég bajom…

Rólam azt kell tudni, hogy elég keservesen telnek a hétköz-
napjaim, hullafáradtra dolgozom magam minden nap, ennek el-
lenére alig tudom ,,kinyögni” az életben maradáshoz szükséges 
anyagiakat. Sajnos olykor-olykor az is előfordul, hogy hónap végén 
kénytelen vagyok kibelezni az éjjeli asztalomon díszelgő malac-
perselyt, hogy a benne felgyülemlett aprópénzből finanszírozzam 
az aznapi bevásárlást. 

Véleményem szerint az autómat megrongáló illetőnek üres az 
élete, jelentéktelennek érzi magát, s a nekem okozott problémá-
val nyugtatja magát, hogy csinált valamit a kocsmában, valamint 
a tévé előtt történő döglésen kívül. Tudom jól, hisz korábban jó-

magam is keresztülmentem egy ilyen időszakon, ám gyenge lelkű 
,,barátommal” ellentétben sohasem süllyedtem olyan mélyre, hogy 
bármi nemű kárt okozzak embertársaimnak.

Feltételezem továbbá, hogy az illető munkanélküli, hiszen – 
ugyancsak tapasztalatból mondhatom – amikor az ember délután 
hazaér a munkából, sem energiája, sem kedve nem marad efféle 
marhaságokra. Hasonló esetre korábban is volt már példa csa-
ládunkban, amikor is a túlabarai tanyánkról három fűnyírót, két 
motorfűrészt és számtalan kerti szerszámot vittek el, de a csúcs a 
konyhai sparhelt volt, amelyet otthagytak, épp csak a felső főző-
lapot tüntették el, hogy ne tudjuk használni a fűtőeszközt. Ennek 
idestova tíz éve már, és azóta is minden alkalommal a funkción 
kívüli sparheltot lesem, valahányszor kimegyek a tanyára – mind-
eközben az elkövető(k) gond nélkül éli(k) világukat. Életem más 
területein elszenvedett kudarcaim és a fent leírt ,,tanyai élmények” 
jócskán megedzettek engem, így most, huszonkilenc évesen egy-
általán nem háborodtam fel, sőt még csak meg sem lepődtem 
túlságosan a pórul járt autóm láttán. Ez az oka annak is, hogy az 
esetről nem értesítettem a rendőrséget.

Köszönettel tartozom az elkövetőnek, amiért gondoskodott róla, 
hogy ne teljen eseménytelenül az évi szabadságom, én pedig hálából  
nem kívánok neki túl sok jót. Egyúttal javasolnám polgártársaim-
nak, hogy járműveiket ne hagyják az utcán, ha napközben nem is, 
de éjszakára mindenképpen hajtsák be azokat udvarukba.

Előttem pedig itt a nagy kihívás: miután kifizettem az új al-
katrészeket és a szerelő munkáját, miből vásárolok majd élelmet 
magamnak a következő fizetésemig? Azt hiszem, jobb híján ismét 
a malacperselyhez nyúlok majd…

BALOGH Szilárd, Újvidéki utca 436., Temerin

SZERB KÖZTARSASAG, VAJDASÁG AT, TEMERIN 
KÖZSÉG KÖZSÉGI KÉPVISELŐ-TESTÜLET 
Szám: 06-5/2023-01
Címeket és elismeréseket odaítélő bizottság
Dátum: 2023. II. 28.
TEMERIN
A Díszpolgári cím és a Temerinért elismerés adományo-
zásáról szóló határozat 5. szakaszának 2. bekezdése 
(Temerin Község Hivatalos Lapja, 4/2019. szám) alap-
ján Temerin Község díjakat és elismeréseket odaítélő 
bizottsága közzéteszi az alábbi

NYILVÁNOS FELHÍVÁST
 a 2023. évi DÍSZPOLGÁRI cím és a TEMERINÉRT 
elismerés odaítélésére vonatkozó előterjesztésének 
begyűjtésére.
A cím és az elismerés azoknak a természetes és 
jogi személyeknek, valamint egyéb szervezeteknek 
adományozható, akik/melyek életműve vagy tevé-
kenysége a tudomány, a gazdaság, a vállalkozás– 
kézművesség, művelődés, művészet, egészségügy 
és a szociális védelem, a környezetfejlesztés, a sport 
és testnevelés területén közmegbízatás végzésekor 
vagy más területeken végzett munkájukkal közvetlen 
módon hozzájárultak a fejlesztéshez, a hagyomány-
ápoláshoz, és hírnevet szereztek Temerin község-
nek (a továbbiakban: községnek) és polgárainak. A 
cím és az elismerés hazai és külföldi természetes és 
jogi személyeknek, valamint egyéb szervezeteknek 
adományozható. A cím és az elismerés posztumusz 
is adományozható.

    1. Díszpolgári cím azoknak a személyeknek adomá-
nyozható, akiknek kiemelkedő életműve jelentős és ma-
radandó értékeket hozott a tudomány, gazdaság, művé-
szet, oktatás-nevelés, közélet vagy művelődés terén, és 
akik tevékenységükkel hírnevet és elismerést szereztek a 
községnek hazánkban és külföldön, a helyi önkormányzati 
minisztérium előzetes jóváhagyásával.  Évente legfeljebb 
egy DÍSZPOLGÁRI cím adományozható.
2. TEMERINÉRT elismerés adományozható jogi és 
természetes személyeknek, valamint egyéb szerveze-
teknek, a tudomány, művelődés és művészet terén el-
ért kiemelkedő eredményekért, az oktatás, kommunális, 
szociális, egészségügyi vagy gazdasági területen kifejtett 
jelentős tevékenységért, továbbá olyan személyeknek, 
akik munkájukkal hozzájárulnak a rend és közbiztonság 
fokozásához, illetve akik sport- és egyéb eredményeik-
kel hozzájárultak a község hírnevének gyarapításához. 
Évente legfeljebb három TEMERINÉRT elismerés ado-
mányozható.
Felkérünk minden érdekelt temerini természetes vagy 
jogi személyt, hogy javaslataikat és kezdeményezéseiket 
nyújtsák be. A javaslatokat írásos formában legkésőbb 
2023. május 10-éig küldhetik el postán a következő cím-
re: Temerin község címeket és elismeréseket odaítélő 
bizottsága, Újvidéki u. 326., Temerin, vagy átadhatják a 
Temerini Községi Közigazgatási Hivatal iktatójánál.
A nyilvános felhívást közzétettük Temerin község honlap-
ján, a Temerini  Község Közigazgatási Hivatal hirdetőtáb-
láján, Temerin község helyi közösségeinek hirdetőtábláin, 
valamint a Naše novine, a Temerini Újság, a Dnevnik és 
a Magyar Szó lapokban.

A malacpersely
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283. Szkotovics „Szabó” Szilveszter ta-
nyája. – „A mozsori nagymamám, Vince Kata-
lin (szül. 1915.) amikor 1953-ban Temerinbe 
jött, lányával, Erzsébettel (szül. 1937.) a szőregi 
futballpályához közeli Szkotovics tanyára állt 
el dolgozni, mint háziasszony. Az ott élő idős 
Szkotovics István bácsit gondozta. Főzött rá, 
mosott rá. Vele élt a fia, Szilveszter (szül. 1903.) 
is, akinek a felesége fiatalon meghalt. Volt egy 
lánya is, Katalin, de az nem élt velük, azt az 
apácák nevelték. Viszter bácsit, akit mi nagy-
apaként tiszteltünk, nem tudom, hogy miért, 
de mindenki Szabó Viszternek szólította, pedig 
ő valójában Szkotovics volt. Viszter bácsi a ta-
nya körüli földjét előbb két lóval, majd később 
traktorral, amelyet Mariskának hívott, dolgozta 
el. Jószágot csak a saját részére tartott. 

A nagymama a munkájáért fizetést nem 
kapott, örült, hogy a második világháborús 
mozsori borzalmak után valahol biztonság-
ban nevelhette a családját. Fia, Péter akkor inas 
volt Újvidéken, anyám Erzsébet, pedig miután 
férjhez ment apámhoz, a cseneji szállásokon 

szolgáló Szejler Józsefhez (szül. 1935.), ők is a 
Szkotovics tanyán éltek. Harmadából dolgoz-
ták el a közeli Varga Mihály (279. sz. tanya) 
földjét.

A hetvenes évek elején, amikor Péter bá-
tyámnak megszületett a lánya, a nagymamám 
hazajött a faluba. Szkotovicsék a nagymamá-
nak, hálából azért, amiért éveken át dolgozott 
a tanyán, két hold földet adományoztak.  

Viszter bácsi, míg csak bírta magát, az 
1980-as évekig kint élt a tanyán, majd ezt kö-
vetően lánya a tanyát eladta egy belgrádinak, 
akinek a tanyaépületre nem volt szüksége, el-
bontotta.

A szőregiek szerették a Viszter bácsit, mert 
1941-ben a szőregi eseményekkor pár szőregi 
családnak a padlásuk nyújtott menedéket. Az 
1944-es megtorláskor a Viszter bácsit Szőregre 
hurcolták, de egy odavalósi, aki szintén ott volt 
náluk a padláson, az életét megmentette.” 

Adatközlő: Katonáné Szejler Katalin, sz. 
1957

Zarnócziki József, aki édesapjával több tanya-
gazdánál béreskedett, kérésemre 2019-ben kézzel 
írt egy több oldalas visszaemlékezést, melyből az 
alábbi részlet a Szkotovics tanyára vonatkozik:

„1945 tavaszán Szabó Viszter bácsi tanyá-
jára pakoltunk. A tanya ott volt a szőregi Seljak 
futballpálya végében. Szép kis tanya volt. A be-
járat jobb felin volt egy kis ágáca erdő. Apám 
a földet, ami a szőregi dőlőre járt, ökrökkel 
munkálta. Volt egy szép ló is, úgy hívták, hogy 
Elza.

1945 őszén apám hordta a földre az istál-
lótrágyát, én legeltettem a két tehenet. Egyszer 
csak a falu felől jön egy férfi biciglivel, egye-
nest be hozzánk a tanyára. Köszönt szerbül: 
Dobar dan! Apám fogadta. A férfi elővesz egy 
papírost és odanyújtja apámnak. Ezen azt írja, 

hogy holnap egy órára 
jelentkezzen a stábba. 
Be kell vonulnia kato-
nának. Meg volt írva, 
hogy mit vigyen ma-
gával. El is vitték édes-
apámat Palánkára és 
onnan folytatták út-

jukat Horvátországba. Majd Dravográdnál be-
dobták őket a frontra. A sok gyaloglás közben 
eldobta apám a nagykabátot, mert nehéz volt. 
A cipője is elszakadt. Kért apám cipőt, de azt 
mondták, hogy vegye le a halott lábáról. A ka-
laphoz kapott rongy csillagot. Sokáig nem tud-
tunk felőle. Kilenc hónapig oda volt. 

Majd, 1946-ban az oroszok vonultak át 
a tanyán. Egy tüzér lovas osztag itt volt több 
mint egy hétig, mire minden lovat átvasaltak. 
Új patkót kaptak. A komandir és egy nő volt 
köztük. Ők a szobában aludtak. A katonák, ki 
az istállóba, ki a hambárba. A kis akácerdőbe 
ki volt húzva egy gurtni, ahhoz voltak a lovak 
kötözve. A komandir nagyon jó ember volt, 
nem engedte a katonákat sehova a tanyáról, 
és nem is vittel el semmit. A komandir meg-
köszönt mindent és távoztak. 

Mindaddig, amíg az orosz katonák ott vol-
tak a tanyán, nem bántott senki bennünket. 
Amikor megtudták, hogy az oroszok távoztak, 
nappal suhanc kölkek jöttek puskával. Rá-
fogták a nevelőanyámra, és vittek mindent. 
Éjjel nem mertünk bent aludni, hanem kint 
aludtunk a szárkúpban, meg a szalmakazalba 
csináltunk lukat és ott aludtunk. Mindezt nem 
sokáig bírtuk. Ha valamit szóltál a suhancok 
még ki is pofozták a nevelőanyámat, majd en-
gem is, pedig én nem szóltam semmit…”   

Adatközlő: Zarnóczki József, sz. 1937.
ÁDÁM István

Eltűnt temerini tanyavilág (II. - 68.)

Viszter bácsi és a szőregiek

A tárgyalt tanya helyszínrajza

A tanyaépület előtt Vince Katalin unokái, Szejler Erzsébet, 
Szejler Katalin és Vince István

Szejler Katalin Szkotovics Szilveszterrel, a 
háttérben Vince Katalin és lánya, Erzsébet

Ha taxival szeretne helyben vagy vidékre utazni, kórházi vagy postai 
ügyintézésre, vérminták bevitelére a városba, véreredmények hazahozatalára, 

gyógyszerek kiváltására vagy bevásárlásra van szüksége, hívja a

Novák-TAXIT
Tárcsázza a 063/132-1968-as mobilszámot!
Költöztetést vállalunk kombival!
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Mint azt már a korábbi részekben is közöl-
tem az első magyar ajkú telepesek túlnyomó 
többségét a Kishegyesről érkezettek tették ki az 
1780-as évek folyamán. Az első templom meg-
építéséig (1783) a frissen letelepült családok 
közül többen a gyermekük megkeresztelését vagy 
a házasságkötést Kishegyesen végezték el, amit az 
ottani anyakönyvek bizonyítanak. A Temerinbe 
beáramló magyar telepesek következő nagyobb 
hulláma az 1790-es évek elején indult meg 
Veprődről, és az 1800-as évek elejéig tartott. 
Veprőd újratelepítése 1762 körül indult meg a 
felsőbb magyarországi vármegyék területéről, 
majd három évtizeddel később ezen magyar 
és szlovák eredetű családok jelentős része 
Temerinbe költözött át. Az 1808-as temerini 
bérmálási listán idáig 76 személy esetében 
veprődi származást sikerült megállapítani, 
ami egyúttal arra enged következtetni, hogy a 
telepesek jelentős hányadát a veprődiek tették 
ki. A 18. és 19. század fordulóján innen költö-
zött át Temerinbe többek között a Milinszki, 
a Füstös, a Bodó, a Fulajtár, a Szkotovics, a 
Nagy és a Németh család egyik ága, a Nemes, 
a Hulinai, az Udvari, a Juhász család egyik 
ága, a Hallai, a Gombár, a Góbor, a Kruták, a 
Heretek, a Vida, a Takácsok egyik ága, a Po-
lyák, a Koczka, a Novákok egyik ága, a Kasza, 
a Kohanec, a Belák, a Hovanyec, a Viszmeg, a 
Rogovics és az Odri család is. Mellettük német 
ajkú családok is költöztek Veprődről Temerinbe, 
mint a Saifertek, vagy később a Remlingerek. 
A Veprődről átköltözöttek korábbi származási 
helyét a legtöbb esetben szinte lehetetlen teljes 
bizonyossággal megállapítani, ugyanis az ottani 
anyakönyvekben az édesanya vezetéknevét nem 
jegyezték le. Dr. Timár Kálmán kutatásainak kö-

szönhetően tudjuk, hogy a Veprődről átköltözött 
családok közül a Gombárok Atkárról (Heves vár-
megye), a Milinszkiek pedig Pozsony vármegye 
területéről érkeztek vidékeinkre. 

Telepítéstörténeti szempontból az egyik leg-
jelentősebb az 1800-as esztendő, amikor is az 
itt élő mintegy 203 szerb család a Sajkás-kerü-
lethez tartozó és nem sokkal korábban állami 
tulajdonba került, mintegy 1000 holdas Paska-
pusztára költözött át. Az urbáriális szerződésben 
kirótt, számukra kedvezőtlen, úrbéri terhek mi-
att még 1799-ben kérvényezték az átköltözést, 

amit I. Ferenc engedélyezett is, erről az Udvari 
Haditanács 1800. március 31-én értesítette a 
Magyar Kancelláriát. A temerini szerb családok 
még azon év tavaszán elhagyták korábbi lakhe-
lyüket, templomukat elbontották, és az említett 
Paska-pusztán alapították meg a napjainkban is 
fennálló Đurđevo (Sajkásgyörgye) települését. 
A helyükre főként Pest, Jász–Nagykun–Szolnok, 
Nógrád és Heves vármegyei helységekből érkez-

tek magyar és ekkor már valószínűleg 

jórészt elmagyarosodott szlovák származású te-
lepesek. Újdonságnak számít, hogy a Kalocsai Fő-
egyházmegyei Levéltárban a Temerinre vonatkozó 
népességi iratok között egy eddig nem ismert 
forrást sikerült találnom, melyet 1801. november 
1-jén keltezett Csupor Mihály temerini plébános. 
A Tabella Numerum Animarum Parochia Temerin 
exhibens címet viselő irat alapján az 1800-ban 
Temerinbe költözött katolikus telepesek pontos 
számát állapíthatjuk meg. Ezek szerint 1800-ban 
a szerb lakosság elköltözésekor településünkön 
1250 nagykorú és 572 kiskorú katolikus polgár 

élt, vagyis a számuk összesen 1822 főt tett ki. 
Az újonnan érkezett nagykorú katolikus te-
lepesek száma 1527, míg a kiskorúaké 489 
volt, vagyis egész pontosan 2016-an érkeztek 
az 1800-as esztendő folyamán Temerinbe. 
Az 1808-as temerini bérmálási listán szerep-
lők jelentős részét a nyolc évvel korábban és 
az azóta ide települtek teszik ki. Idáig 123 
kibocsátó települést sikerült megállapítani, 
amelyek közül a legtöbben (a mai vajdasági 
helységeket nem számítva) Jászapátiból (67 
eddig azonosított személy), Szandáról (56), 
Újszászról (52), Cserhátsurányból (41) és 
Turáról (37) érkeztek. A kutatást tovább ne-
hezíti, hogy ez utóbbi településen az 1733-tól 
vezetett születési anyakönyvek 1864-el bezá-

rólag a második világháború végén megsemmi-
sültek. A bérmálási listákon nagy számú személy 
származási helyéül Turát jelölték meg, így arra 
tudunk következtetni, hogy ez a Pest vármegyei 
település is jelentős kibocsátó helység volt, azon-
ban a megsemmisült anyakönyvek miatt számos 
innen Temerinbe költözött család azonosítása 
nem lesz lehetséges.

FÚRÓ Dénes
(Folytatjuk)

Honnan származnak temerini elődeink? (3.)

A Csupor Mihály plébános által az 1800-ban 
Temerinbe költözött katolikusok számáról ki-
állított dokumentum 

APRÓHIRDETÉSEK
• Nagy fák kivágását vállalom, veszélyes helyen is. Telefon: 
065/677-80-29.
• Ford Escort 1.6 benzines, 90 LE, 1996-os, megvigyázott állapot-
ban, bejegyezve augusztusig, eladó. Telefon: 063/125-86-83.
• Kapuk és kerítések szakszerű festését vállalom. Telefon-
szám.: 069/40-74-944.
• Kiadó 32 négyzetméteres helyiség irodának vagy üzlethelyi-
ségnek Temerin központjában, a Petőfi Sándor utca 1-es szám 
alatt. Telefon: 063/808-54-08 vagy 021/ 843-201.
• Vásárolok teljes hagyatékot, használt bútorokat és min-
den felesleges tárgyat padlásról, pincéből, garázsból. Tel.: 
063/8-143-147.
• Zastava 750-es (kontrás) Fityót vennék bármilyen állapotban, 
csak papírokkal. Telefon: 062/583-261 (Gábor).
• Vásárolok rosszvasat, papírt, rezet, messzinget, alumíni-
umot, ólmot, kályhákat, villanymotorokat, autókat, elektro-
mos készülékeket, régi kábeleket, antikvitásokat, régi pénzt, 
képregényt, albumot képecskékkel. A legjobb árat fizetem, 
azonnal. Tel: 064/468-23-35.

VÉGSŐ BÚCSÚ
Nászasszonyomtól

NOVÁK 
(FARAGÓ) Katalintól 

(1934–2023)

Örök álom zárta le sze-
med, megpihenni tért 
két dolgos kezed.

Legyen csendes álmod, 
és találj odafönn 
örök boldogságot!

A Milinszki nász 
és Piroska családjával

MEGEMLÉKEZÉS
Öt szomorú éve, hogy nincs közöttünk szeretett feleségem, 

édesanyánk, anyósunk, nagymamánk, dédink

MILINSZKINÉ HORNYIK Piroska 
(1937–2018)

Amikor elmentél kialudt egy csillag, 
az angyalok a mennyországba hívtak. 
Oly régen történt, vagy csak tegnap talán… 
Még mindig friss a seb, ennyi év után.

Azóta már csak emlék vagy, hol fájdalmas, hol vidám, 
szívünk mélyén szűnni nem tudó hiány.

Drága emléked őrzik szeretteid
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VÉGSŐ BÚCSÚ
Nagynéninktől

VÉGSŐ BÚCSÚ
Nagynéninktől

MOLNÁR (NOVÁK) Katalintól 
(1939–2023)

Az élet elmúlik, de az emlékek élnek, 
s amíg élünk, őrizzük őket.

Emléked őrzi Nati és családja

Köszönetnyilvánítás
Hálás szívvel mondunk 
köszönetet minden ked-
ves rokonnak, barátnak, 
szomszédnak és minden 
végtiszteletadónak, akik 
szerettünket

PÁSZTOR Dijanát 
(1975–2023)

utolsó útjára elkísérték, ko-
szorú- és virágadományaik-
kal, valamint részvétnyilvání-
tásukkal mély fájdalmunkon 
enyhíteni igyekeztek.

Nyugodjon békében!

Szerető családod

Ismét elment Temerin egy jeles, régi barátja: február 17-én 87 
éves korában elhunyt Koncsol László felvidéki magyar író, kritikus, 
folyóirat-szerkesztő, művelődéstörténész, néprajzkutató, aki nem 
mellesleg évekig a Szlovákiai Magyar Református Egyházkerület 
felelősségteljes főgondnoki hivatalát is betöltötte. Életének utolsó 
három évtizedében a Csallóköz múltjának alaposabb megismerése 
végett rendkívül jelentős könyvsorozatot indított, szerkesztett és 
rendezett sajtó alá azzal a nem titkolt szándékkal, hogy ezzel más 
vidékek művelt emberfői számára is példát nyújthat „egy intenzí-
vebb magyarságkutatáshoz”. Munkásságával – bár aligha ez volt 
a legfőbb célja – bebizonyította, hogy értő kezekben a helytörté-
netírás egyáltalán nem provinciális diszciplína, „járulékos célként 
pedig történelmi önismeretét és tartalmas magyar öntudatát” is 
erősítheti közösségünknek. 

Koncsol László hangyaszorgalmú műfordító is volt, főleg a kor-
szerű cseh és kisebb mértékben a szlovák irodalmat tolmácsolta 
a magyar olvasóknak. Kezdetben nyilván ilyen ügyeket intézve 
jöhetett Újvidékre, később – lánya révén – már családi szálak is 
kötötték Vajdasághoz. A jugoszláviai szlovák költők antológiáját 
(Mélyföld, Forum, 1981) is ő fordította, s ő tette ismertté magyar 
nyelven a petrőci szlovák költő, Pal’o Bohuš emlékiratait 20. szá-
zadi nagy felvidéki mártírunk, gróf Eszterházy János csehországi 
börtönéveiről. 

Temerinbe először 1974-ben lá-
togatott el, a főutcai egykori kántor-
házban helyet kapott Művelődési 
Kör tagságának tartott előadást az 
akkor még csehszlovákiainak ne-
vezett magyar irodalomról. Jegy-
zetfüzetembe akkor írtam be azt a 
gondolatát, ami hivalkodás nélkül, 
egész életművének, alkotói etikájá-
nak jelmondata is lehetett volna, s 
ami most írásom elejére címnek és 
talán tanulságnak is kívánkozott.

A sors szeszélye úgy hozta, 
hogy legközelebb csak sok év-
vel később találkozhattunk újra, 
1992-ben, méghozzá messze a 
Kárpát-medencétől, egyik északi 
rokonnépünk, a komik (oroszosan 
zürjének vagy zarjánok) főváros-
ában, Sziktivkárban, a Finnugor Népek Világkongresszusán. A 
nagyszámú és soknyelvű közönséggel együtt felvillanyozva hall-
gattuk a nagy manysi sámánt – szerte Oroszországban annak 
köszönhette hírét, hogy jóval a bekövetkezte előtt Gorbacsovnak 
megjósolta a szovjet birodalom és a kommunista párt felbomlá-
sát –, aki dobbal kísért sámántáncos révületéből visszatérve fé-
nyes jövőt jósolt a magyar nemzetnek. Koncsol egykori temerini 
szavai jutottak eszembe az igazságba vetett rendíthetetlen hitről: 
„…Segítsünk neki!”

CSORBA Béla

Koncsol László (1936– 
2023) 1974-ben Temerinben 
készült fényképe

„Az igazság mindig győz 
– segítsünk neki!”

Miserend
10-én, pénteken, 17:15 órakor: Ke-

resztúti ájtatosság; 18 órakor: Élő és 

elhunyt családtagokért .

11-én, szombaton, 8 órakor: A hét 

folyamán elhunytakért; valamint: † 

Giric Imre.

12-én, Nagyböjt 3. vasárnapja, 

Telepen 7 órakor.: Népért; a plébá-

niatemplomban 8.30 órakor: Lisieux-i 

Kis Szt. Teréz tiszteletére egy szándék-

ra; 10 órakor: †Illés András, a család 

élő és elhunyt tagjaiért. 13-án, hét-

főn, 8 órakor: Bűnök engesztelésére. 

Nyugodjál békében, 
legyen csendes álmod, 
találj odafönt örök 
boldogságot.

MOLNÁR (NOVÁK) Katalintól 
(1939–2023)

14-én, kedden, 8 órakor: †Horvát 

Károly. 15-én, szerdán, 8 órakor: 

Egy szándékra. 16-án, csütörtökön 

18 ó.: Egy élő családért; a szentmise 

után egyórás szentségimádás a 

téli kápolnában.

Emlékét őrzi 
a Lukács család

VÉGSŐ BÚCSÚ
Szerettünktől

PÁSZTOR Dijanától 
(1975–2023)

Emlékedre

Másképp lenne minden, 
hogyha velünk lennél, 
ha hozzánk szólnál, 
ha ránk nevetnél.

Elvitted a fényt, a derűt, 
a meleget, csak egyetlen 
fénysugarat hagytál, 
az emlékedet.

Szerettei

MEGEMLÉKEZÉS
Február végén volt egy szo-
morú éve, hogy elvesztettük 
szeretett édesanyánkat.

LACKÓNÉ KURILLA Mária 
(1945–2022)

Az élet sora hosszú 
és nehéz, a feledéshez 
egy élet is kevés.

Szeretteid nélküled élnek, 
de szívükben örökké 
őriznek téged.

Szerető lányod és fiad 
családjukkal
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MEGEMLÉKEZÉS
Szomorú hat hete, hogy 
nincs közöttünk, akit nagyon 
szerettem és tiszteltem

VULOVIĆ 
(MAJOR) Erzsébet 

(1942. 7. 30.–2023. 1. 27.)

Fájó szívünk fel-felzokog 
érted, örökké szeretünk, 
s nem feledünk téged.

Csak az hal meg, 
akit elfelednek, örökké él, 
kit nagyon szeretnek.

Öleljen át a csend 
és a szeretet, a jó Isten 
őrködjön álmaid felett.

Hiányzol nagyon!

Emlékét örökre megőrzi 
Urbán Katica

MEGEMLÉKEZÉS
Hat hónapja, hogy szeretett 
nagymamánk és dédmamánk 
nincs közöttünk

IKOTIN Borbála 
(1936–2022)

Megpihent a szíved, 
szemed álomba merült, 
felszállt a lelked, 
angyalok közé került.

Nappal angyalként jössz 
hozzánk, éjjel csillagként 
ragyogsz, igaz nem láthatunk, 
de tudjuk, fentről mindig 
ránk mosolyogsz.

Szerető unokád, Attila, 
unokamenyed, Tamara, 

dédunokáid: Samanta 
és Sintia

Temetkezési vállalat, Népfront u. 
109., tel.: 842-515, 062/88-51-513

MEGEMLÉKEZÉS

KOVÁCS VIMMER Ilona 
(1952–2023. 3. 4.)

özv. MENGYÁN SÁFÁR Katica 
(1955–2023. 3. 6.)

temerini lakosokról.
Nyugodjanak békében!

MOLNÁR NOVÁK Katalin 
(1939–2023. 2. 27.)

MEGEMLÉKEZÉS
Fél éve, hogy eltávozott 
közülünk drága jó édes-
anyám

IKOTIN Borbála 
(1936–2022)

Örök az arcod, nem száll el 
szavad, minden mosolyod 
a szívemben marad.

De ha egy könnycsepp 
gördül végig arcomon 
az azért van, 
mert hiányzol nagyon.

Szerető lányod, Rózsa

MEGEMLÉKEZÉS
Szomorú hat hónapja, hogy 
már nem vagy közöttünk 
szeretett nagymamánk és 
dédmamánk

IKOTIN Borbála 
(1936–2022)

Az élet sora hosszú 
és nehéz. 
Szeretteid örökre 
szívükben őriznek.

Emléked őrzi unokád, 
Csaba, unokamenyed, 
Anikó és dédunokáid: 

Ricsárd és Alex

Hosszabb ideje hiányzott 
a temetéseknél egy he-
lyi kántor. Örömünkre ezt 
a szolgálatot Bálint István 
készségesen elvállalta, amiért 
hálásak vagyunk. Mivel hely-
ben van, és nem kell útikölt-
séget fizetnie, így a temetési 
díjat is csökkenteni tudtuk. 
Természetesen az orgonás 
miséken a kántori szolgá-

latot továbbra is Csernyák 
Zsuzsanna kántornő végzi, 
akinek odaadásáért és fárad-
hatatlan szolgálatáért nagy kö-
szönettel tartozunk. Minderre 
továbbra is számítunk.
A spanyolországi Szent Jakab 
út (El Camino) képes beszá-
molója lesz a hittanteremben 
vasárnap, márc. 12-én 17 és 
18 óra között.

Egyházközségi hírek

Međugorjei és Lourdes-i za-
rándoklatokról találunk hirde-
tést a főbejáratnál. Az Egyház-
megyei bűnbánati napra márc. 
18-án Szilágyira kisbuszt indí-
tunk, amennyiben lesz min. 20 
jelentkező. Jelentkezési határ-
idő márc. 12. vasárnap.

VÉGSŐ BÚCSÚ
Szeretett mamámtól, 

dédinktől

özv. NOVÁK 
(FARAGÓ) Katalintól 

(1934–2023)

Csillag lett, mert szívből 
szeretett, s mi úgy szerettük, 
ahogy csak lehetett. 
Elment tőlünk, 
mint a lenyugvó nap, 
de szívünkben él 
és örökre ott marad.

Szerető unokád, Zita, 
unokavejed, Tibor 

és dédunokáid, 
Gábor és Ivett

VÉGSŐ BÚCSÚ
Szeretett sógornőmtől 

és nenámtól

özv. NOVÁK 
(FARAGÓ) Katalintól 

(1934–2023)

Ő már ott van, 
ahol nincs fájdalom, 
sírjára szálljon 
áldás és nyugalom.

Legyen áldott 
és békés a pihenése.

Nyugodjál békében!

Emléked őrzi Rozi ángyi 
és Zsuzsanna

VÉGSŐ BÚCSÚ
Nagynéninktől

MOLNÁR 
(NOVÁK) Katalintól 

(1939–2023)

Az élet elmúlik, 
de az emlékek élnek, 
s amíg élünk őrizzük őket.
Szívünkben megmarad 
szép emléke, legyen áldott 
és békés a pihenése!

Emlékét őrzi 
a Morvai család

VÉGSŐ BÚCSÚ
Szeretett nagymamámtól

MOLNÁR 
(NOVÁK) Katalintól 

(1939–2023)

Csendes legyen álmod, 
találj odafönt 
örök boldogságot! 
Kísérje utadat az Isten 
és az ég, a felhőkön túl 
találkozunk még!

Emléked őrzi unokád, 
Melinda, unokavejed, 
Dániel és dédunokád, 

Szebasztián

MEGEMLÉKEZÉS
Fájó szívvel emlékezünk 
szerettünkre, aki már 6 éve 
nincs közöttünk

id. MORVAI László 
(1942–2017)

Tudjuk, hogy nem jöhet, 
mégis egyre várjuk, 
enyhíti hiányát, 
ha álmainkban látjuk.

Az ész megérti, 
de a szív soha, ha egyszer 
majd mi is elmegyünk, 
ahol ő van, oda.

Az élet elmúlik, 
de akit szeretünk, 
arra életünk végéig 
könnyes szemmel 
emlékezünk.

Emlékét őrzi felesége, 
Rozál, valamint lánya, 

Judit és fia, Laci 
családjukkal
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Kérjük tisztelt hirdetőinket, 
hogy hirdetéseiket 

szíveskedjenek legkésőbb 
kedd délelőtt 

10 óráig 
hirdetésgyűjtőinknél vagy 
a szerkesztőségben leadni.

VÉGSŐ BÚCSÚ
Nászomtól

HORNYIK Imrétől 
(1959–2023)

Nehéz minden pillanat, 
csak emlék, mi megmaradt. 
Fájó szívvel gyújtom 
gyertyám, a jó Isten 
vigyázzon rád!
Legyen áldott 
és békés a pihenésed!

Nászasszonyod, Ica, 
Renáta családjával 

és Rozika néni

VÉGSŐ BÚCSÚ
Szeretett édesanyámtól, anyósomtól, mamánktól és dédinktől

özv. NOVÁK Katalin 
(1934–2023)

Köszönjük, hogy éltél és minket szerettél, 
nem haltál meg, csak álmodni mentél. 
Szívünkben itt él emléked örökre. 
Ha látni akarunk, felnézünk az égre, 
a csillagok között utazol tovább, 
ott várj ránk, ha időnk lejárt.

Szerető lányod, Margit, vejed, István és családjuk

MEGEMLÉKEZÉS
Hat hete hiányzol nagyon

Svetislav PRINCIP 
(1931–2023)

Egy könnycsepp a szemünkben érted él, 
Egy gyertya az asztalon érted ég, 
Egy fénykép, mely őrzi emléked, 
S egy út, mely elvitte az életed. 
A bánat, a fájdalom örökre megmarad, 
Mindig velünk leszel, az idő bárhogy is halad.

Nyugodjál békében!

Szerető feleséged, Erzsébet, fiaid, Vladislav és Valentin, 
menyeid, Milka és Biljana, unokáid: Gordan, Una 

és Ranko, Marko és Sanja, Jovana és Nikola, 
dédunokáid: Lana, Matija, Kosta, Vasilija és a kis Vuk

VÉGSŐ BÚCSÚ
Szeretett mamámtól, 

dédinktől

özv. NOVÁK 
(FARAGÓ) Katalintól 

(1934–2023)

Megpihent a szíved 
szemed álomba merült. 
Felszállt a lelked, 
angyalok közé került.
Angyalként jössz hozzánk, 
éjjel csillagként ragyogsz.

Igaz nem látunk, de tudjuk, 
fentről mindig 
ránk mosolyogsz.

Szerető unokád, 
Csaba, unokamenyed, 
Csilla és dédunokáid, 

Kata és Enikő

Köszönetnyilvánítás
Ezúton mondunk hálás kö-
szönetet mindazoknak a 
rokonoknak, barátoknak, 
szomszédoknak, ismerősök-
nek és végtiszteletadóknak, 
akik szeretett édesanyánk, 
anyósunk, mamánk és 
dédink

özv. NOVÁK 
(FARAGÓ) Katalin 

(1934–2023)

temetésén megjelentek, ko-
szorú- és virágadományuk-
kal, valamint részvétnyilvání-
tásukkal mély fájdalmunkon 
enyhíteni igyekeztek.

Köszönetet mondunk Dávid 
atyának és a kántor úrnak a 
megható gyászszertartásért 
és a vigasztaló szavakért.

A gyászoló család

VÉGSŐ BÚCSÚ
Kató nenánktól

MOLNÁR Katalint 
(1939–2023)

Az élet elmúlik, 
de az emlékek élnek, 
s míg élünk, őrizzük őket.
Legyen áldott, 
békés pihenésed!

Jolika családjával

VÉGSŐ BÚCSÚ

MOLNÁR 
(NOVÁK) Katalin 

(1939–2023)

Nyugodjál békében, 
legyen csendes álmod, 
találj odafönt 
örök boldogságot.
Legyen áldott 
és békés a pihenésed!

Biserka

Köszönetnyilvánítás
Ezúton mondunk hálás kö-
szönetet mindazoknak a ro-
konoknak, szomszédoknak, 
ismerősöknek és végtisztelet-
adóknak, akik szeretett édes-
anyám, anyósom, nagyma-
mánk, dédnagymamánk

MOLNÁR 
(NOVÁK) Katalin 

(1939–2023)

temetésén megjelentek, ko-
szorú- és virágadományuk-
kal, valamint részvétnyilvání-
tásukkal mély fájdalmunkon 
enyhíteni igyekeztek.
Külön köszönet Dávid atyá-
nak és a kántor úrnak a 
megható gyászszertartás-
ért, valamint a Kókai temet-
kezési vállalatnak és a sür-
gősségi osztály orvosainak 
a segítségnyújtásért.

A gyászoló család

VÉGSŐ BÚCSÚ
Szomorú szívvel búcsúzunk 
drága édesanyámtól, nagy-
mamámtól

MOLNÁR 
(NOVÁK) Katalintól 

(1939–2023)

Egész életeden át 
dolgozva éltél, de egy 
csendes estén elmentél.
Örök álom zárta le 
a szemed, pihenni tért 
két dolgos kezed.

Tested földben nyugszik, 
lelked a mennyben pihen, 
oltalmazzon és áldjon meg 
a mindenható Isten!

Búcsúzik tőled lányod, 
Edit és unokád, Tímea

MEGEMLÉKEZÉS
Egy szomorú éve, hogy szerettünk nincs közöttünk

TAKÁCS Ferenc 
(1951–2022)

Az idő halad, az emlék és a szeretet marad. 
Minden elmúlik, minden véget ér, 
de emléked szívünkben örökké él.
Legyen áldott és békés a pihenésed!

Emléked őrzik szeretteid



LABDARÚGÁS
A TSK Đurđevón játszott barátságos 
mérkőzést a Bačkával, és Predrag 
Đurđević góljával 1:0-ra legyőzte a 
házigazdát.

A tavaszi idény a hétvégén kez-
dődik az Újvidéki ligában. A TSK 
38 ponttal az első helyről várja a 
bajnokság folytatását. Második a 
Fruškogorski partizan 34, harmadik 
a Cement 33, negyedik a Fruškogorac 
31, ötödik a Bačka 26 ponttal. A TSK 
vasárnap a Fruškogoraccal játszik 
Kamenicán.

A temerini csapat tavaszi prog-
ramja: 16. forduló Fruškogorac–
TSK, 17. TSK–Sirig, 18. Bačka 
(B)–TSK, 19. TSK–Jedinstvo, 20. 
Cement–TSK, 21. TSK–Omladinac, 
22. Futog–TSK, 23. TSK–Dinamo, 
24. Petrovaradin–TSK, 25. TSK–
Jugović, 26. Bačka 1923–TSK, 27. 

TSK–Crvena zvezda, 28. Tatra–TSK, 
29. TSK–Fruškogorski partizan, 30. 
ŽSK–TSK. 

Vajdasági liga – déli csoport

SLOGA–RADNIČKI (Újpazova) 
1:1 (1:0)

A tavaszi idény első fordulójá-
ban a temeriniek közel voltak a tel-
jes zsákmány megszerzéséhez, hi-
szen egészen a 94. percig vezettek. 
A vendégek bírói a ráadásban egyen-
lítettek ki, így pontosztással ért véget 
a találkozó.

A Sloga a hétvégén a rumai 
Slovennel játszik idegenben.

ŠAJKAŠ (Kovilj)–MLADOST 
1:0 (1:0)

A hazaiak a találkozó elején 
betaláltak a hálóba, ami mint 
utóbb kiderült, győzelmet ért. 
Mind a két oldalon voltak gól-
szerzési lehetőségek, de újabb 
találat nem született.

A Mladost szombaton a šidi 
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Radnički ellen játszik hazai kö-
zönség előtt.

ASZTALITENISZ
Szuperliga – férfiak

Vasárnap folytatja szereplését a 
Temerin Ferocoop csapata, amely-
nek a topolyai TSC lesz az ellenfe-
le a bentmaradásért vívott küzde-
lemben. A párharc első mérkőzését 
Zentán játsszák, míg a visszavágóra 
március 29-én, szerdán kerül sor 
Temerinben. Az esélyek nagyjából 
hasonlóak a győzelemre. A párharc 
nyertese a következő idényben is 
a legmagasabb osztály, a Szuper-
liga tagja lesz, míg a vesztes a niši 
Medijanával vagy a Palánkával küzd 
meg a bentmaradásért.

Óbecsén rendezték meg az if-
júsági és a fiatalabb serdülő kor-
osztályban az országos bajnoksá-
got. Orosz András aranyérmes lett 
a fiúknál a párosok mezőnyében, 
bronzérmes vegyes párosban, míg 

egyéniben ezúttal nem sikerült ér-
met szereznie. Varga Dániel egyéni-
ben a legjobb 32 közé jutott, a két 
páros számban pedig a negyeddön-
tőben esett ki. A fiatalabb serdülők 
mezőnyében remekül szerepelt a 
Varga Laura és Tényi Nóra alkotta 
páros, amely bronzérmet szerzett. 
Vígh Botond és Vígh Zsombor ket-
tőse is közel volt a dobogóhoz, a 
negyeddöntőig jutott, ott azonban 
szoros csatában 3:2-es vereséget 
szenvedett. 

KÉZILABDA
Első férfi liga – 

Vajdasági csoport

VOJVODA STEPA–MLADOST 
TSK 33:28 (16:14)

A tavaszi idény második fordu-
lójában idegenben kapott ki a járeki 
csapat, amely a hetedik helyet fog-
lalja el a 12 tagú mezőnyben.

T. N. T.


